Thank you for your interest in our 10 Section, Bimetal, Wall-Hung, and Aluminum Heating Radiator.
Before unpacking the box, please read and process carefully under the following process

1. Place the Box on a Thick Furniture Pad or Blanket: If you have hardwood or laminate flooring,
you want to have some sort of padding around the box in case you accidentally drop
something while you are unpacking it.

2. Carefully Open the Box: Keep in mind, items could have shifted during the move, so they may
be in slightly different positions from when you originally packed them. You can use scissors
to help open the box, just use extra care when cutting down the center seam.

3. Remove Packing Materials Slowly: If you used foam peanuts, air pads, or other such things
on the top layer before sealing the box, remove them slowly.

4. Take Iltems Out One at a Time: Remove items from the box individually. Unwrap bubble wrap
or other materials you wrapped them in.

Our Radiator come with Air vent and plug, (valves not included), see attachment for details.

Following are steps to show how radiator should mount and how pipework should fit. | also include
some YouTube video to explain the processes, hope it will help.

How To Hang A Radiator On Plasterboard

https://www.youtube.com/watch?v=hj05t10f8Yw

How to Install a Radiator with Wickes

https://www.youtube.com/watch?v=omVNCUFKdRQ

Joining radiators

https://www.youtube.com/watch?v=DY1SQp88xec

In some cases, the installation of a new radiator may mean that your pipework requires adjustment
prior to fitting. You can always use the services of a professional to carry this out. Follow the simple
steps listed below for helpful instructions on how to install.

Required Tools: Adjustable wrench, PTFE tape, Pliers, Junior hacksaw
How to attach your Radiator to the wall

1. After your radiator has been dressed, before attaching it to the wall, you need to work out the
center-point of where you want it to be placed. Firstly, measure the width of the wall.

2. Mark the center of the radiator at the center-point of your wall.

3. Once the center-point has been marked, you need to measure the center between the right
and left brackets. It is advisable to do this when the radiator is led flat on the floor, facing
upwards.

4. Once the center has been measured, you will have to work out the height of your radiator.
This can be done by measuring from the top of the top bracket, down to the foot of the bottom
bracket. Again, you can simplify the process by laying the radiator flat on its back.

5. From here, you should measure the height of the bottom brackets on the wall that your
radiator is being fixed to. To do so, record a measurement from the floor to the middle of the
valve outlet.



10.

When the center-point has been marked on the wall, you then need to measure the distance
between the center-point and the left and right brackets.

Mark the top and bottom brackets on your wall using your earlier measurements.
Using your hammer drill, complete with 0.25" masonry bit, drill and plug your wall.
Make sure the plugs have been properly hammered into the wall prior to screwing.

After all the brackets have been screwed in, take care to make sure that they are level. If they
are, your radiator is ready to be hung.

How to alter your pipework

1.

2.

10.

1.

Lift up the carpet.

Lift up your floorboards to uncover the pipework. You might have more extensive pipework if
you have had cast iron radiators installed in the past.

Once the pipes have been exposed, you can proceed to mark the floor.

To ensure that you are marking and cutting the floor in the right area, attach the valve to the
radiator before recording the measurements.

Cut the floor before attaching the valve to the radiator and bending the pipes in line (if the
pipe is bigger than 0.4 inches, you will require the use of joint elbows).

Using wire wool, clean your pipes and then measure the gap between them.
Measure then cut the joining piece before cleaning it with wire wool.

Add a small amount of flux to each of the joining points and inside the fittings and connect the
pipes together, making sure they are inserted completely.

You should now be prepared to solder. Heat the join using a blowtorch, until it is hot enough

to melt the solder. During the application of the solder, you need to make sure it runs around
the entire fitting. Allow the solder to set before wiping away any flux residue using a wet cloth
wipe, and cleaning with wire wool.

Affix the valves to your radiator on either side using an adjustable wrench. When you are
satisfied that the pipework and radiator is sound, switch on your boiler and make sure that
your radiator is heating up. If it is, you are ready to put your floorboards and carpet back
down.

Make a small slice in your carpet where your pipework is, using a sharp knife. You’re all done
— your radiator is installed!

If you have any further questions or concerns, let us know. We are always happy to help. Thank you
for choosing Alfa Heating products.

Sincerely,

Customer service representative

Alfa Heating Supply

alfaheating.com



Radiator Instruction

INDICAZIONI PER IL MONTAGGIO
(L'nosseivanza delle istruzioni di montaggio esclu-
de la responsabilita’ del produttore. Qualsiasi inter-
vento di manutenzione non dutorizzato dai produt-
tore esclude la responsabilita di quest’uitimo)

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
The manutacturer will not be held respansible for any
{ailure to follow the correct nstructions for assembly.
Furthermore, said manufacturer will aiso not be held
responsible for any unauthorised maintenance work.

INDICATIONS DE MONTAGE
Le producteur déclipe toute responsabilité si
les instructions de montage ne sont pas

cté Le product decline toute
responsamlita en cas d'intervention d'entretien
non autorisée par lui.

I
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
£l incumplimiento de 1as instrucciones de montaje
exime al fabricante de toda responsabilidad.

£l fabncante declinara toda responsabilidad ante
cualquier intervencidn de mantenimiento que no haya
aulorizado previamente.
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1- Valvola di sfiato

2- Tappo

3- ingresso acqua

4- Uscita acqua

* . Applicazione consigliata

1- Air vent

2- Plug

3- Water inlet

4 .- Water outlet

* . Recommended application

1- Bouchon purgeur

2- Bouchon

3- Entrée eau

4. Sortie eau

* . Application canseillée

1- Purgador

2- Tapon

3- Entrada de agua

4- Salida de agua
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